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művészeti csoportjainak 
munkájáról 

Az utóbbi öt esztendőben 
— ekkora időszakot ismerek 
egyetemünk életéből — meg 
sohasem volt olyan hálás fel-
adat öntevékeny kulturális 
csoportjaink működéséről, 
eredményeiről írni, mint ép-
pen az idén. Az a munka, 
amely korábban sokat Ígérő 
energiák, sokszor egyéni, 
nem túlságosan jól szervezett, 
de lelkes vállalkozások ered-
ményeként folyt, ebben a 
tanévben — bizonyos vonat-
kozásban már a tavalyiban 
is — szervezetté és minden 
művészeti ágban sikeresebbé 
Vált. 

Az „alulról", a hallgatók 
részéről jövő aktivitás és ál-
dozatkészség többnyire sze-
rencsésen találkozott a ..fe-
lülről" jövő, ez Egyetemi 
Kulturális Bizottság által el-
képzelt tervekkel és az ob-
jektív lehetőségekkel (mint 
amilyen pl. az egyetemek-
nek a művészeti csoportokra 
fordítható anyagi kerete, 
vagy a még minriég kísértő 
helyhiány.) 

Az egyes csoportok közül a 
legjobb eredményekkel — a 
valóban érett produkciókkal 
— jelenleg az énekkar büsz-
kélkedhet (Hangsúlyozni 
kell, hogy a kitűnő művészeti 
vezetés mellett ebben döntő 
szerepe van a résztvevők fe-
gyelmezettségének.) 

A legsokoldalúbb és meny-
nyiségileg a legjelentősebb 
munkát a színjátszók végez-
ték, és minden remény meg-
van arra, hogy ebben a tan-
évben minőségileg is elérik 
két év előtti színvonalukat 
Szép sikereket vallhat magá-
énak a többi csoport is: a 
táncosok (bár az énekkarral 
együtt nekik is nagy problé-
májuk, hogy kevés a fiú,) a 
most dolgozni kezdő filme-
sek, valamint a zenekar s i í -
nos, itt munkátgátló fegyel-
mezetlenségek is előfordul-
nak.) 

Az eredmények — n*sm 
rosszak. A lehetőségek, ter-
vek — jobbak. Mi kell ahhoz, 
hogy a lehetőségekből ered-
mény, a tervből valóság vál-
jék? A hallgatók — különö-
sen örvendetes lenne, ha 
minél több I—II. éves — na-
gyobb aktivitása, szigorúbb 
fegyelme, (komoly szerepe 
van ezen a téren a KISZ 
munkájának!) é s . . . mivel a 
közvetlen vezetés jelenlegi 
formája néha már nem felel 
meg az egyre több irányú 
igénynek; egy, kizárólag 
ilyen kérdések megoldására 
hivatott függetlenített kultú-
ros-státusz (akár fél Atátusz) 
megteremtése. 

DANISS GYÖZÖ 
V. éves bölcsészhallgató 

f Y f emrégiben C. László a 
V1- Technika haza vagy 

művészet c. vitalevelében 
egyértelműen hadat üzent a 
művészetnek a Magyar If-
júság hasábjain. Sajnos, ma 
már sokak szerint fölösleges 
luxus a múzeum, a film, a 
színdarab, hisz ezeket 
-amúgyis agyonzúzzák a kri-
tikusok«. Egyébként is, a 
»művészetok sohasem vitték 
előre a tárcodaJmat, mert 
Shakespeare forradalmi drá-
máit sohasem látta p-irns't-
'ázadó«. És az atomkorszak-
ban? - A múzeumokat bezár-
ják, impozáns technika háza 
'esz mindegyikből. Csudán a 
műszaki alkat lesz élelké-
pes.« 

A műszak!« nyilván meg-
találta volna az archiméde-
szi pontot, de a vita addig 
terebélyesedett (igen sok 
cikk jelent meg C. Lás ló 
igaza mellett és ellene), míg-
nem közbeszólt a Ludas Ma-
tyi. A Magyar IfjúsáJr — 
miután kivédte a szúrást — 
elítélte C. Lásdó nézeteit 
és feladta a harcot. 

A vita azért kerekedett — 
a Magyar I f júság megindo-
kolja —, hogy tiltakozzon 
minden embert csúfoló alko-
tás ellen, melyeket a „zse-
nik" a modernség tálcáján 
tálalnak elénk«, továbbá, 
hogy megijessze az üresfejű 
sznobokat 

iWindezek előrebocsájtá-
sa után is felemásnalt 

érzem a vitavezető érvelé-
seit, mert a közölt levelek, 
hozzászólások mást, illetve 
többet tükröznek az elmon-
dottoknál. C. László és egy 
másik hozzászóló, Tóth Ist-
ván esztergomi levéltáros 
példái a művészetbe vetett 
hitet próbálják megrendíteni. 
A technika és a művészet 
teljesen kizárják egymást, 
lényegében ezt fejt ik ki. Ezen 
túlmenően lényegében ellen-
tétet konstruálnak a művé-
szet mint felépítmény és a 
még végbe nem ment kul-
túrforradalom között. Ami-
kor néhányan mégis csak 
felismerték a művészet tö-
megekre gyakorolt hatását, a 
tömeg ízlésének fejlettségé-
ben kezdtek kételkedni, 
Tóth István pl. ezt ír ta: »a 
„tömeg" nem eléggé fejlett 
a művészi nyelv sokrétűsé-
gének megértéséhez«. A mű-
vészi nyelv azonban nem 
azonosítható kizárólag az 
absztrakt művészet forma-
nyelvével, de Tóth István a 
továbbiakban mégis csak az 
absztrakt szobrászatra és a 
nonfiguratív festészetre hi-
vatkozik, tagadva annak 

^Oan-e föoofa 
ct mai imwíszelnek ? 

érthetőségét. Ha a művé-
szetről álta 'ában beszélünk, 
a szocialista művészetet is 
meg kell említenünk, de saj-
nos, ez a fontos mozzanat 
valamennyi vitázónál elma-
radt. 

A szocialista művészetnek 
sincs hatása a tömogekre? 
Pedig a tömeget illetően 
pártunk VIII. kongresszusa 
nyomatékosan felhívta a fi-

gyelmet a kultúrforradalom 
feladataira. A parasztság és 
a munkásság egy része most 
még egyszerűen körülmé-
nyei miatt valóban sokat 
nem ismer a művészetből. A 
műélvezők legnagyobb rés -e 
talán az értelmiségből kevül 
ki. fis ha jól körülnézünk — 
a vita is ezt bizonyítja —, 
akkor még itt is vannak ja-
vítani valók. Beszéltem ug /an 

Vizsgadrukk 
Sokszor figyel-

tem már meg azt 
a kü'önös állapo-
tot. melv a vizs-
gák alkalmával 
ragadja magával 
a fiatalokat. Ter-
mészetesen ez 
minden embernél 
másként jelentke-
zik. de egy közös 
vonása van: iz-
eu 'nsk l e g e s e n 
szal negálnak a 
'ánvok az egye-
'om folyosóin. a 
fink k'nv'rt lén-
yekkel járkálnak, 
^e-KikbfP könvv, 
in?rvzet, 

fiV'k ha j -
'pndók ten-
"1 arra. ho"v 
mit sem 
r imris k l m e ^ k 
"'•-Ot. ¿«1 e p v é h -
ként sinrten sem-
mi értelme az 
»gé«!zn»,k. M'>«ok 
a tanár kedé've 
és hanT' la ta M n t 
Trn'atrialc Iára* 
érdpk"Mé*t. " dtíl-
tpn ki 
az érHl'<*tbrtl. 

J u v ^ r r t " « : w n -
•*>«, m o n d o m ¿ n 

Amikor 
" »»mKpr már fel-
n i t («•« n ü^t* ki-

fürké<?7het»t1i»n 
akaratából mégis 
tanulásra adja a 
fejét és természe-
tesen vi7sgámla 
kell, akkor már 
mindez máskép-
pen van. Mert 
miért is izguljak 
én. a felnőtt dol-
gozó, ha vizsgáz-
nom kell? A vi-
lágon semmi ér-
telme sincs en-
nek. Átveszem az 
anyagot, értelme-
sen kijegyzetelem, 
ismét elolvasom 
az egészet és kész. 
Mehetek vizsgáz-

ni. Nincsen sem-
mi probléma, nem 
vagyok már gye-
rek. Szépen, nyu-
godtan leülök, ki-
dolgozom a tételt, 
szpbatos monda-
tokat formálok, 
a- tán beír ják az 
ötöst. Kós7. Wvég-
re a v izsc^ ta tó is 
p p i ^ e r felr*-.!efps 
félni tfile. HaH-
rw:ort«AfT és n v í -
fontoHcée. fin 
nem izgulok so-
hasem. 

M-r t ttt ül5k a 
f o l y ó n , SZiét) 
nvueodtan vá-
rom: m'kor k»rül 
rám a Sf<i\ N»m 
izgu'ok. Ámbátor 
a* ember árér t . 
pr-Ao-pn b t r t ^ n n 
sohasem tudhat-
j a . . . Hátha ros«z 
Ír<-rfve van a ta-
nárnak, ezt 

vpI . . . fis ha olyat 
amit nem 

t v d o V ? 
szentúristen! Hi-
szen én semmit 
sem tudok!! Ügy 
röppent kl min-
den a fejemből, 
mint azok az ara-
nyos kis fecske-
madárkák szoktak 
a fészkükből rö-
pülni kifelé . . . 
Kifelé — mondja 
majd nekem a ta-
nár, miután meg-
hallgatta szánal-
mas dadogásomat 
. Milyen érdekes, 
a hangom is meg-
változott, reszket. 
Nem vagyok én 
beteg? Valami gé-
gebajom lehet, 
hogy így bereked-
tem, egy pillanat 
alatt. Sőt. a tü-

dőmnek is baja 
lehet, túl gyorsan 
kapk<x1om a leve-
gőt Birtokán be-
teg vagyok: fái a 
fejem, szédülök 
és érzem: lázam 
is van. Haza kell 
menrem, ilyen 
beteg rmber nem 
viTsaárhat. Eset-
leg b^iekArdez az 
a tanár. ugve. fel-
Tr>Pí?y a vérnvo 
máforn. k-^sz a 
t raf^dia. Mert a 
tanár n»m olvan, 
mint más ember. 
A7. rideg. az érzé-
ketlen. az nem tö-
rődik semmivel. 
A tanárt csak az 
érdekli, t"dom-e 
B7. apvTBot, sőt, 
még képes arra 
is, hogy ne csak 
a t a tételt kér-
dezze. amit bal-
szerencsével ki-
húztam, hanem 
kikérdezi tőlem 
az összes tételt, 
mert ő ráér, neki 
nem f á j a feje, ő 
nem b e t e g . . . 

Éppen most 
szólnak, hogy én 

következem. . . 
Menni kell. Lel-
kemben halk 
gyászzene árad 
szét Viszont to-
vább már úgysem 
tudnék írn!, mert 
az előbb leejtet-
tem a tollamat és 
e l tör t Ugyanis 
reszket egy picit 
a k e z e m . . . A ce-
ruzámat meg vé-
letlenül kettéha-
raptam, rágicsá-
lás közben . . . 

A lényeges 
azonban az. hogy 
vizsga előtt én 
soha nem izgulok. 

KUTI JUDIT 

parasztemberekkel, de álta-
lános iskolai, sőt középisko-
lai tanárokkal is, akik nem 
olvassák a mai magyar iro-
dalmat, vagy egyszerűen ki-
jelentik, hogy nem érdekli 
őket az irodalom gondja-ba-
ja. Teljes passzivitást azon-
ban sehol sem tapasztaltam. 
Ami a művészet terjedését 
a jövőben illeti, megnyug-
tathat juk Tóth Is tvánt 

/1 szocialista irodalom meg-
ítélésében nem szabad 

figyelmen kívül hagynunk azt 
a tényt, hogy a szocializmus 
alapjainak lerakása nemrég 
történt meg, irodalmunk eb-
ből a forrongó, változó tár-
sadalomból táp!á! kőzik, ten-
denciáját tekintve jó úton 
halad, és a kiemelkedő mű-
veket is megtermi akkor, ha 
majd a tükrözött gazdasági 
alopoknál, pl. a termelőszö-
vetkezeti parasztság terme-
lési viszonyaiban a változá-
sok eredményei szembetű-
nőbbek lesznek, és az embe-
rek is egyértelműbben igen-
lik a szocializmust. Ha most 
vr.nnak is még hibák szo-
cialista realista irodalmunk-
ban, nem szabad magát az 
irodalmat teljesen elvetni, 
mint C. László teszi. 

Mindezt azért tartottam 
érdemesnek elmondani, ir.srt 
a vitázókat mintha meg sem 
érintette volna a kongrt.sz-
szus légköre, csupán részlet-
kérdéseket ragadtak ki egy 
fontos problémából, ezért 
igen szélsőséges álláspontot 
alakítottak ki. Maga a vita-
vezető pedig komolyabb ér-
tékelés nélkül zárta le a vi-
tát. 
" 7 / á d á r János elvtárs a kö-

vetkezőket mondotta 
kongresszusi beszámol Íjá-
ban: -erősödött a szocializ-
mus eszméit valló, érte m«g-
győződéssel küzdő, társadal-
mi felelősséget válaló mű-
vészek tábora.« Tóth Tstván, 
mintha csak erre akart vol-
na rácáfolni. Pejoratív érte-
lemben hivatkozik a Veres 
Péter és Szabó Pál között 
kialakult filmvita során az 
-írástudók« felelősségérzeté-
re. A felelősség problémáját 
magam is hangsúlyozni sze-
retném, mert a vita archi-
médeszi pontját is valahol 
itt kell keresni. Nagyobb fe-
lelősségérzet alaposabb elem-
zésre késztette volna a hoz-
zászólókat, az alaposabb 
elemzés során pedig elfogad-
hatóbb állásponthoz jutottak 
volna el. 

RIDEG ISTVÁN 
III. éves bölcsészhallgató 

Egy népszerű 
„intézmény" 

Hirtelenében nem is tud-
nánk megmondani, hogy 
hány féléve s hányadik té-
mával »üzemel« a talán leg-
kedveltebb egyetemi előadás-
sorozat, a Collegium Artium. 
A Béke-épület kedd estéi 
fontos pontként szerepcinek 
— főleg a felsőbb éves — 
hallgatók programjában, fis 
teljes joggal, mert az e fél-
évi terv is friss, rugalmas, 
karra és szakra való tekintet 
nélkül, szinte mindenki meg-
találja benne az Igazán szá-
ja íze szerinti t é m á t 

A zenei szekcióban száza-
dunk operairodaimának 
klasszikussá ért alkotásaival 
ismerkedhetünk (a Faust-tói 
Debussy művei-ig, Richard 
Strauss muzsikájától A kék-
szakállú herceg wdrd-ig) — a 
-szokásos« zenehallgatásnál 
mélyebben és tudatosabban. 
A sz nházi sorozat kiemelke-
dő előadásai a szovjet, ame-
rikai, svájci drámáról, a ze-
nés műfajokról, az antik t ra-
gédiák és komédiák mai in-
terpretálásáról szólók — 
olyan előadókkal, mint dr. 
Székely György, Major Ta-
más vagy Hont Ferenc, aki-
nek méltán van legnagyobb 
-közönségsikere« a Collegi-
um Artium hallgatósága kö-
rében. 

Az eddigi tapasztalatok 
alapján világos egy-egy so-
rozat népszerűségének oka: 
a művészet valamelyik ágá-
ban (melyek oktatása általá-
ban nem szerepel az egyes 
karokon) rendszeres alapis-
mereteket nyújt, illetve, hogy 
a résztvevők a szakemberek-
től azonnali választ kapnak 
a témán belül tisztázásra vá-
ró problémáikra. 

Mivel a »szakbarbárság« 
elleni küzdelemnek túlságo-
san sok szervezett formája 
egyelőre nincs, nem lenne 
haszontalan felújítani az iro-
dalmi és képzőművészeti so-
rozatot is, ú j szekcióként pe-
dig rendszeressé és összegye. 
temi jellegűvé tenni az egye-
tem oktatóinak előadásait 
pályájukról, külföldi út ja ik-
ról, szaktudományuk leg-
újabb eredményeiről. 

A Collegium Artium sike-
re vitathatatlan, az érdeklő-
dés egyre nő iránta, olyany-
nyira, hogy az előadások 
mostani helyén sokan be sem 
férnek már a terembe, vagy 
ha igen, állni kénytelenek. 
Minden bizonnyal lehetne a 
jelenleginél alkalmasabb he-
lyiséget találni erre a célra, 
hogy mást ne említsünk, az 
Ady téri Auditorium Maxi-
mumot, amely ugyan kissé 
távolabb esik a központtól, 
befogadóképességét és jelle-
gét tekintve azonban a Béke-
épületnél feltétlenül jobban 
kielégítené a fokozódó igé-
nyeket 

Iá—> 
A hogy leszálltam, tudod, Jojó, az állomáson, felszakadt 

** a madzagvonat füstje, és megláttam a szülőfalum, te, — 
brr! Tudod, széles, álmos térség, latyak mindenhol, süppedt 
házak, csutkakúpok és dülöngélő kerítések. És a főutca, 
ahogy még a gróf úrék idejében volt, sárga uradalmi és 
fehér jobbágy házakkal, az a négy darab egyemeletes ház, 
merthát járási székhely vagyunk, brr, te — máris ásítoz-
tam. És semmi, semmi. Iszonyú két hét volt. A srácok oda. 
Volt, aki haza se dugta a nóziját. A harmadik már felséges 
nejét cipelte ölben haza, az ki se mozdult. Unalom az enne-
dik hatványon. Csak az az egy mozi, avval az ecetesuborka 
Angyalok földjével. Miii? Hogy az nem is olyan? Jó, jó, 
Jojó, akkor nem. És akkor odalibbent a tisztelt volt taná-
rom, Jantyik tanár úr, és hosszasan elmesélte: kubai novel-
lákat kell, fiúkám, fordítani, mert az a klafa náció, és spa-

nyolul tanulni, mert a délamerikai mozgalmak, satöbb, sa-
több. És képzeld, Jojó, a gimiben még most is csak tvisztel-
tek, igaz, már a tanárok is három fázisban járják, de akkor 
is. Kínomban nyeríteni szerettem volna, ennyire mucsa 
az én világközepének hitt szülővárosom. Te, Jojó, úgy vol-
tam vele valamikor még, amikor a tanyáról kezdtem be-
járni a gimibe, hogy itt van a világ közepe, ez az élet le-
geslegértelmesebb helye. De ha szétnézek itt, és látom 
ezt a megyei tanácsházat, miegyebet, valahogy az otthoni 
egészen ellaposodik. Érted? Ellaposodott. Tányér paprikás 
krumpli lett. Érted, Jojó? 

J a a?! Nem azért mondtam, mert a házak ócskák. Az em-
berek. Hogy mi van ott? Mindjárt, mindjárt. Üj szomszé-

dunk van, orvos. Doktor Lehóczky. Igen, igen. Elmentem 
hozzájuk, merthát ugyebár kollegák leszünk. Ne nevess, 
Jojó, ne neves, ! Mert most vagyok első éves, azért csak 
kollegája leszek. És mit láttam; kisöreg? Az a passziója, 

VARGA IMRE: 

Fél év ufárt niirtden más 
hogy vénséges tsz-mamákat kezel szívességből, ingyen, az 
SZTK-án kívül is! És éjjele sincs! Aáá, Jojó, köszi! Amikor 
bedobtunk három barackot, akkor kezdte hajtogatni: »Egyre 
vigyázz nagyon, kis Fehér Deske, nehogy potátor legyél!« 
Ja, persze, ez neked magas, mucika! Aki iszik, az a potátor. 
Tessék? Hogy ne nézzelek le? Mert történész létedre te is 
tudsz latinul. Nem érdekes. Inkább az, mért hagyta abba 
az élettani kutatásait? Mikor láttam kinyomtatott dolgoza-
tait? Miért? Jojókám, légpisztollyal lövöldözi a verebeket, 
és — kész. Hát ebből nekem elegem van. Akár a zsíros 
kosztokból, meg a jóféle büdös szilvapálinkából. Brr. 

/
gen, igen. Rajta láttam meg leginkább a laposságot. Szűcs 

Éviké ugyanolyan, mint féléve volt. Sőt, hogy most keres 
már, határozott pulykaöntudata is kialakult. Mert admi-
nisztrátor lett, idesüss, a földszövnél. Ne haragudj meg, 
Jojó, de neked mindent elmondok. Mert te... Igazán nem 
fázol? Bemehetünk valahova... Szóval el kellett mennem 
hozzájuk. Lássam, milyen új ruhát hozott neki a jézuska. 
És enni kellett a tésztájából, amit ő készített. Persze, per-
sze. De a kapuban kijelentette: szó sincs róla, akkor nem 
enged be, amikor a tatáék elmennek a nagybátyjáék disz-
nóvágására. Mert ő nem olyan. Értsem meg. Mikor azt 
mondtam erre, hogy megértem, és nem szeretem, akkor meg 
bőgni kezdett. Erre kegyetlen lettem. És kifejtettem neki, 
mire jöttem én rá, hogy tudniillik a nagy szerelmekhez 
mindig kell a közös munkahely, vagy az utca, vagy az egy 

házban lakás. Tehát ővele már vége a meccsnek. Akkor ka-
rattyolni kezdett, hogy olyan zaccos vagyok, akár a többi 
fiú, pedig ő hűségesen várt, és nem puszilózott senkivel 
sem, (különben ezt gyónja fülbe az eleki káplánnak, de ne 
nekem!) és hidd el, iszonyúan restelltem akkor a kapuban, 
a hátamon futkosott a hideglelés, hogy tavaly augusztusban 
én még rimánkodtam ennek, hogy... 

Jő, elismerem, csak hencegek itt neked. Jól van, Jojóka, 
elismerem. Müveit hölgy vagy, persze, hogy Illyés Gyula 
írta ezt. Nem hiába vagy magyarszakos, látom, szerfelett 
tájékozott vagy. Még az Est is falod. Tájékozott vagy. 
Mondd, az a pinduri szád is... olyan tájékozott, t-te?!... 
Pardon, akkor erről nem beszélünk. Jó, kedves Jojó. De mit 
tegyek, mondd, ha iszonyúan unom azt a-nőt?! De unom azt 
a lapos községet is! És én akkor megyek oda, ha... Ér-
ted? ö, fél év után mennyire másnak tűnik a világ, az ég 
és a házak, az élet és minden! O, én olyan kriptába, én... 

D ardonnez moi, mademoiselle Jolán Szabó, tisztelt magyar-
történelem szakos bölcsina, mii pardon! Ha maga eny-

nyire telve vagyon hittel, kisasszony, ám higgyen. Ha maga 
felbuzdulva jött vissza nemes Kunágotájáról, akkor buzog-
jon csak, kedves Jojó! De engem nem érdekel tovább az a 
világ. Most szakadtam el tőle! Engem csak ez a város ér-
dekel. Engem csak a te nyiroknedveid érdekelnek, t-te!... 
Engem csak a te osculum linguisticumod izgat, 
t-te!... Miii? Nem beszélünk? Na, ne viccel), Jojó! Te', itt 
a kapu alatt, és aztán... Beugrunk, te, a Virágba, bedo-
bunk két duplát. Jojó! Hová mész1 Nem olyan egyszerű ez, 
tel Ne szaladj! Ne szaladj! 


